
Zmluva o reklame a propagácii č. 1t:.í./2014 m.č. Bratislava -  Nové Mesto
uzatvorená podľa § 269 ods.2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník

medzi

Obchodné meno:
Sídlo:
IČO:
IČ DPH:
Zastúpená:
Bankové spojenie: 
č.ú.:
Zapísaná:
/ďalej len „euroAWK"/

euroAWK, spol. s r.o.
Brečtanová 2, 831 01 Bratislava
35 808 683
SK2020282792
Ing. Blanka Oravcova, prokuriska 
SBERBANK Slovensko a.s.
4040176703/3100
v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sro, vložka Č.23748/B

a

Obchodné meno: 
Sídlo:
IČO:
IČ DPH: 
Zastúpený: 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu:

Mestská časť Bratislava -  Nové mesto
Junácka 1,832 91, Bratislava, Slovensko
00 603 317
SK2020887385
Mgr. Rudolf Kusý, starosta
Prima banka Slovensko, a.s.
1800347007/5600

/ďalej len „Poskytovateľ"/

Zmluvné strany, uzatvárajú nižšie uvedeného dňa, mesiaca a roku túto Zmluvu o reklame a propagácii /ďalej 
v texte len „ Zmluva"/-

Článok I. 
Predmet zmluvy

Predmetom tejto zmluvy je záväzok Poskytovateľa zabezpečiť propagáciu a reklamu spoločnosti euroAWK (jeho 
loga) počas trvania akcie, organizovanej Poskytovateľom, s názvom „Kultúrne leto 2014", ktorá sa bude konať 
v dňoch 21.06.2014 až 06.09.2014 a ktorá bude pozostávať z rôznych čiastkových akcií -kultúrnych 
a spoločenských podujatí, a to na rôznych miestach katastrálneho územia záujemcu- najmä, nie však výlučne 
v areáli Kuchajdy, v lesoparku na Partizánskej lúke, v parku na Račianskom mýte (letné hudobné koncerty), 
v amfiteátri na Kuchajde (nočné kino) a pod. (ďalej v texte ako „Kultúrne leto"), za podmienok dohodnutých 
touto Zmluvou (ďalej v texte ako „reklama") a na druhej strane záväzok euroAWK zaplatiť Poskytovateľovi za 
splnenie tohto záväzku nižšie dohodnutú cenu.

Článok II.
Podmienky plnenia

1. Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť reklamu v nasledujúcom rozsahu:
1.1. euroAWK bude vystupovať ako Partner Kultúrneho leta 2014.
1.2. Poskytovateľ zabezpečí reklamu na mediálnych a propagačných výstupoch Kultúrneho leta 2014, a to

najmä, nie však výlučne:
1.2.1. na vybraných plagátoch
1.2.2. na oficiálnych pozvánkach
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1.2.3. na osobných pozvánkach
1.2.4. na pódiu amfiteátra nachádzajúceho sa na Kuchajde -  v tomto prípade pôjde o reklamu 

euroAWK prostredníctvom bannera so zobrazením jeho loga, ktorý zabezpečí Poskytovateľ.

1.3. euroAWK podpisom tejto zmluvy potvrdzuje, že Poskytovateľ je oprávnený umiestniť logo euroAWK na 
mediálnych a propagačných výstupoch Kultúrneho leta 2014 akokoľvek to bude vhodné. Banner 
v zmysle bodu 1.2.4 bude umiestnený na pódiu amfiteátra na Kuchajde na vhodnom mieste určenom 
Poskytovateľom, s čím euroAWK vyjadruje svoj súhlas.

1.4. Poskytovateľ sa zaväzuje používať obchodné meno euroAWK a jeho logo len a výhradne pre účely
naplnenia tejto Zmluvy.

1.5. euroAWK sa zaväzuje poskytnúť Poskytovateľovi svoje logo v lehote do 5 dní odo dňa účinnosti tejto
zmluvy, a to v grafickom formáte v krivkách (adobe ilustrátor).

1.6. euroAWK podpisom tejto zmluvy prehlasuje, že vlastní všetky práva súvisiace s jeho logom a že je 
oprávnený logo požívať a Poskytovateľ je oprávnený logo na akcii použiť bez obmedzenia v súlade 
s touto zmluvou.

Článok III.
Cena a platobné podmienky

1. Cena za poskytnuté plnenie je zmluvnými stranami dohodnutá v súlade so zákonom č.18/1996 Z.z. o cenách 
v znení neskorších predpisov a vyhlášky MF SRč.87/1996 Z.z. ako cena pevná a záväzná a predstavuje sumu 
vo výške 1500,00 Eur (slovom tisícpäťsto Eur)bez DPH.

2. euroAWK sa zaväzuje uhradiť Poskytovateľovi dohodnutú cenu bezhotovostne na základe doručenej faktúry.

3. Poskytovateľ je oprávnený vystaviť faktúru do 15 dní odo dňa účinnosti tejto zmluvy. Splatnosť faktúry -  
daňového dokladu je 14 dní odo dňa doručenia euroAWK.

4. Daňový doklad musí spĺňať náležitosti zákona č.222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 
predpisov.

5. Uhradenie ceny za plnenie sa považuje za uskutočnené pripísanie plnej výšky ceny v prospech účtu 
Poskytovateľa.

6. Obe zmluvné strany vylučujú možnosť postúpenia pohľadávky bez predchádzajúcej písomnej dohody pod 
sankciou neplatnosti takéhoto právneho úkonu.

Článok IV.
Sankčné ustanovenia

1. V prípade omeškania euroAWK s úhradou faktúry je Poskytovateľ oprávnený požadovať úroky z omeškania 
v zákonnej výške.

2. euroAWK má právo od Zmluvy odstúpiť v prípade podstatného porušenia povinnosti zo strany 
Poskytovateľa. Za podstatné porušenie povinností sa považuje nesplnenie záväzkov Poskytovateľa podľa 
Článku II, bodu 1.2 a 1.3 tejto Zmluvy.

3. Právne účinky odstúpenia od zmluvy nastanú dňom nasledujúcim po dni doručenia písomného oznámenia 
o odstúpení Poskytovateľovi.

Článok V.
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Doba trvania zmluvy

Zmluvné strany sa dohodli na dobe trvania tejto zmluvy odo dňa jej účinnosti do 06.09.2014

Článok VI.
Záverečné ustanovenia

1. Zmluvné strany sa dohodli, že rozhodnými adresami pre doručovanie písomnej korešpondencie sú a adresy 
uvedené v záhlaví tejto Zmluvy. V prípade, že sa písomná zásielka vráti ako nedoručená, považuje sa takáto 
zásielka tretí deň od jej vrátenia za doručenú.

2. Vzťahy neupravené touto zmluvou sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka.

3. Zmluva sa uzatvára v piatich (5) rovnopisoch, z ktorých po podpísaní obdrží Poskytovateľ štyri (4)a euroAWK 
jedno (1) vyhotovenie.

4. Ak ktorékoľvek ustanovenie zmluvy je alebo sa stane neplatným či nevykonateľným, jeho neplatnosť alebo 
nevykonateľnosť neohrozí platnosť koréhokoľvek iného ustanovenia Zmluvy. Zmluvné strany súhlasia stým, 
že vykonajú všetky kroky potrebné k dosiahnutiu rovnakého výsledku, ktoré zamýšľalo neplatné alebo 
nevykonateľné ustanovenie.

5. Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu poslednou zo zmluvných strán a účinnosť nadobúda dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia podľa ustanovenia § 5a zákona č.211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe 
k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov v súlade 
s ustanovením § 47a Občianskeho zákonníka.

6. Zmluvné strany prehlasujú, že si zmluvu pozorne prečítali a že jej obsah im je zrozumiteľný, jeho význam 
zrejmý a určitý a že zmluva je prejavom ich slobodnej a vážnej vôle a nebola uzavretá pod nátlakom, ani 
v tiesni a a ni za nevýhodných podmienok, čo potvrdzujú svojimi vlastnoručnými podpismi.

V Bratislave 9, C ' V Bratislave
0.

sarinova
Za poskytovateľa:

Mgr. Rudolf Kusý, v. r.

starosta

sarinova
Za euroAWK:

Ing. Blanka Oravcová, v. r.

prokuristka


